SPECIAL &
MASTERPIECES
CATALOGUE 2026/2027

BEVCO



BE\/CO

We Dispense it

BEVCO, WATERLIE E AMG PLASTIK FANNO PARTE DELLO STESSO GRUPPO:
TRE AZIENDE LEGATE DA UNA COMPETENZA CONDIVISA
E DA UNA VISIONE COMUNE DEL FUTURO.

BEVCO , WATERLINE AND AMG PLASTIK ARE PART OF THE SAME GROUP:
THREE COMPANIES LINKED BY SHARED EXPERTISE

AND A COMMON VISION OF THE FUTURE.
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L’AZIENDA
THE COMPANY

BEVCO nasce nel 2010 dall’'unione

di due storiche realta produttrici di
sistemi per il beverage: BREWSERVICE,
nota per i suoi strumenti di spillatura
della birra, e Nuti, player storico nel
mercato di macchine per ’erogazione
di soft drink. Nel 2017 Bevco incorpora
CEM Industries, realta industriale con
un’esperienza trentennale focalizzata
principalmente su macchine per
I’erogazione di acqua fredda e gasata.
Nel 2018 viene costituita Bevco
Balcani, nuova unita produttiva con
I’obiettivo di garantire una maggiore

e piu puntuale presenza sui mercati
del’Europa orientale.

P N

brewservice ‘ §Nuts ‘

BEVCO was founded in 2010 from the
union of two historic manufacturers

of beverage systems: Brewservice,
known for its beer tapping tools, and
Nuti, a historic player in the soft drink
dispensing machine market. In 2017
Bevco incorporated CEM Industries, an
industrial company with thirty years of
experience mainly focused on machines
for dispensing cold and sparkling water.
In 2018 Bevco Balcani was established,
a new production unit with the aim of
ensuring a greater and more punctual
presence on the Eastern European
markets.
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BE/CO

E Pintreccio della nostra storia che ci ha reso quelli che siamo:
una realta che detiene il know-how e I’expertise delle

aziende che hanno fatto la storia del dispensing italiano e

che si propone al mercato mondiale con un’offerta unica per
profondita, completezza e qualita.

It is the intertwining of our history that has made us who we
DESIG N ED are: a reality that holds the know-how and expertise of the
companies that have made the history of Italian dispensing and

TO I: LOW that offers itself to the world market with a unique offer for

depth, completeness and quality.
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UN’ECCELLENTE EXPERIENCE
AN EXCELLENT DRINKING ESPERIENCE

Pensiamo che il tempo che tutti noi trascorriamo in bar, ristoranti, pizzerie,
birrerie, wine bar e hotel costituisca un momento importante della nostra vita,
istanti piacevoli ai quali deve corrispondere una consumer experience adeguata e
gratificante.

We think that the time we all spend in bars, restaurants, pizzerias, breweries, wine
bars and hotels constitutes an important moment in our life, pleasant moments
which must be matched by an adequate and gratifying consumer experience.

Noi di Bevco siamo totalmente We at Bevco are totally focused
focalizzati sulla fornitura di strumenti on providing tools for tapping and
per la spillatura e I’erogazione di dispensing drinks to Ho.Re.Ca. and
bevande agli operatori dell’Ho.Re.Ca. vending operators around the world. Our
e del Vending di tutto il mondo. La mission is to make their job easier, more
nostra missione é rendere il loro lavoro profitable, more enjoyable and more
pil semplice, piacevole, redditizio e satisfying. We want to help them enhance
soddisfacente. Vogliamo aiutarli ad their professionalism, with increasingly
esaltare la loro professionalita, con advanced and eco-sustainable solutions
soluzioni sempre piu avanzate ed to guarantee their customers an excellent
M ISSION E ecosostenibili per garantire ai loro clienti drinking experience with the least
un’eccellente drinking experience con il possible impact on the environment.

M I SS I O N minore impatto possibile sull’ambiente.
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OVERVIEW
OWERVIEW

BEN/CO

FOCUS ON DISPENSING
FOCUS ON DISPENSING

Il nostro Dipartimento

Ricerca e Sviluppo & composto da

ingegneri e tecnici specializzati con pluriennale

esperienza nel settore, per sviluppare soluzioni innovative,

legate all’utilizzo di nuovi materiali e nuove tecnologie, anche in base

a richieste specifiche e personalizzate. Il nostro Dipartimento Marketing &
costantemente impegnato nella ricerca di soluzioni estetiche innovative per soddisfare
le richieste del mercato e anticipare nuove soluzioni.

Our Research and Development Department is made up of engineers and specialized
technicians with many years of experience in the sector, to develop innovative solutions,
related to the use of new materials and new technologies, also based on specific and
customized requests. Our Marketing Department is constantly engaged in the search for
innovative aesthetic solutions to meet market demands and anticipate new solutions.

SEDI E RETE DISTRIBUTIVA LE NOSTRE SEDI OUR SITES
Abbiamo due stabilimenti e un magazzino PRATO
logistico in Italia e uno stabilimento in Romania. PLANT

La nostra rete distributiva si estende nei Prato (PO)

principali Paesi del mondo e si compone di
importatori, distributori e centri assistenza ALESSANDRIA
tecnica in grado di garantire anche un servizio PLANT
post vendita. Negli anni, abbiamo instaurato lfflgf]tfﬂf;g
importanti partnership con alcune delle

aziende leader mondiali nella produzione e
distribuzione di birra e bevande..

PLANTS AND DISTRIBUTION NETWORK ‘
We have two factories and a logistics warehouse
in ltaly and a factory in Romania.

Our distribution network extends to the main
countries of the world and is made up of
importers, distributors and technical assistance
centers that can also guarantee an after-sales
service. Over the years, we have established
important partnerships with some of the world’s
leading companies in the production and
distribution of beer and beverages.

CATALOGUE 2026/27 | BEVCO
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SOSTENIBILITA
SOUSTAINABILITY
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BEVCO

CAMBIARE IL MONDO, GOCCIA DOPO GOCCIA
CHANGING THE WORLD, DROP BY DROP

Abbiamo una missione: garantire una
drinking experience a ridotto impatto
ambientale. Siamo gia in grado di
produrre strumenti per ’erogazione
di bevande gassate che limitano
fortemente le emissioni di CO2, ma la
nostra ricerca non si ferma qui.
Attraverso il nuovo sistema di
isolamento termico della vasca
riciclabile al 100%, ISOTECH PLUS, in
combinazione con i huovi componenti
ad alta efficienza, abbiamo creato una
linea di refrigeratori che garantiscono
una resa superiore del 30% rispetto

ai sistemi tradizionali, contribuendo
cosi ad abbassare anche i consumi
energetici dei locali.

We have a mission: to guarantee a
drinking experience with a reduced
environmental impact. We are already
able to produce tools for the dispensing
of carbonated drinks that strongly limit
CO2 emissions, but our research does
not stop there.

Through the new thermal insulation
system of the 100% recyclable tank,
ISOTECH PLUS, in combination with
the new high efficiency components,
we have created a line of chillers that
guarantee a 30% higher yield compared
to traditional systems, thus helping to
lower also the energy consumption of
the premises.
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PARTE DI UNA REALTA'’ PIU GRANDE
PART OF A BIGGER WHOLE
BEVCO fa parte dello stesso Gruppo di BEVCO is part of the same Group as
Waterline Srl e AMG-Plastik Srl. Waterline Srl and AMG-Plastik Srl.

IL G RU PPO Trent'anni di acquisizioni, fusioni e Thirty years of acquisitions, mergers
start-up hanno plasmato un Gruppo and start-ups have shaped a Group

T H E G R O U P composto da tre aziende principali composed of three main companies
collegate da una competenza linked by a shared expertise and a
condivisa e da una comune visione common vision of the future, with a
del futuro, con un Dipartimento di transversal R&D Department that allows
R&S trasversale che consente di to synergistically develop the aptitude
sviluppare sinergicamente I'attitudine for innovation of all the companies of
all'innovazione di tutte le aziende del the Group.
Gruppo. The vision is that of a stable vertical
La visione & quella di una Supply Supply Chain based on the 100%
Chain verticale stabile basata sulla construction of components for the
costruzione al 100% di componenti production of items related to the world

per la produzione di articoli legati al
mondo dell’acqua e delle bevande.

of water and beverages.

1990 2005 2007 2010 2012 2017

® ® ® ®

>
>
>

Nasce WaterLine Acquisizione Acquisizione Acquisizione di Nuti e, Acquisizione Bevco acquisisce Fusione

Waterline is born di AMG Filters di Brewservice in seguito alla fusione con di Plastik CEM Industries AMG-Plastik
Acquisition of Acquisition of Brewser\gicg,ec\:/c():sétltuzmne Acquisition Bevco acquires Merger of AMG

AMG Filters Brewservice . i . of Plastik CEM Industries and Plastik

Acquisition of Nuti and, following

the merger with Brewservice, the

establishment of Bevco
A s e ) - ) CEMINDUSTRIES®

=) WaterLine am@,: hféwservice fNutt BEVED PLASTIK !mamq
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SPECIAL &
MASTERPIECES

BEN/CO

BEVCO SPECIAL E MASTERPIECES:

UNA SERIE ESCLUSIVA PER LOCALI ESCLUSIVI
BEVCO SPECIAL AND MASTERPIECES:

AN EXCLUSIVE SERIES FOR EXCLUSIVE VENUES

Forme ricercate, materiali preziosi,
artigianalita: sono le caratteristiche della
serie Special che Bevco ha creato per
ambienti dalla forte personalita e dallo

stile inconfondibile. Locali iconici in grado
di lasciare il segno e di diventare luoghi

di attrazione per una clientela esigente e
sofisticata. In rame, anticato o lucidato, in
acciaio inox satinato o lucido, le colonne si
completano con pomelli in legno dalle linee
esclusive.

Disponibili anche in finiture speciali come
Poro, lucido o spazzolato, il rame antico
opaco, vivaci colori lucidi come il rosso o neri
opachi in perfetto stile industriale.

Consulta il catalogo e trova la colonna piu
adatta allo stile del tuo locale.

Ma se hai esigenze particolari la possiamo
disegnare insieme, scegliendo le dimensioni
e il numero di vie, il materiale, le finiture.
Tutto per creare colonne uniche, realizzate
in esclusiva per il tuo locale. La serie

Bevco Special e Masterpieces é realizzata
interamente in Italia dalle sapienti mani dei
nostri artigiani.

Sophisticated shapes, precious materials,
craftsmanship: these are the characteristics of
the Special series that Bevco has created for
environments with a strong personality and
unmistakable style. Iconic venues capable of
leaving their mark, and of becoming places of
attraction for a demanding and sophisticated
clientele.

In antiqued or polished copper, in satin or
polished stainless steel, the columns are
completed with wooden knobs with exclusive
lines. Also available in special finishes such as
gold, shiny or brushed, matt antique copper,
bright shiny colors such as red or matt blacks
in perfect industrial style.

Consult the catalog and find the column that
best suits the style of your place.

But if you have special needs we can design

it together, choosing the dimensions and

the number of routes, the material and the
finishes. Everything to create unique columns,
made exclusively for your restaurant.

The Bevco Special and Masterpieces series is
made entirely in Italy by the skilled hands of
our craftsmen.

CATALOGUE 2026/27 | BEVCO




MATERIALI E FINITURE
MATERIALS AND FINISHES

Materiale
Material

i

Acciaio Inox 304, ricavato da tubo o pieno e fascetta decorativa
Stainless Steel 304 created from tubes or from solid blocks and decorative small band

Finiture in rame
Copper finishes

Finiture standard

Standard finishes

Inox lucido Inox satinato
Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell

Classico senza tempo Finezza graffiante
Timeless classic Gritty charm
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Rame antico
Antique Copper

Tradizione intramontabile
Eternal heritage

Finiture speciali (su richiesta)
Special finishes (upon request)

Oro lucido
Polished Gold

Abito prezioso
Precious garment

Rame lucido
Polished Copper

Tocco esclusivo
Exclusive touch

Rosso lucido
Polished Red

Esplosione di energia
Energy explosion

Oro satinato
Satin-finished Gold

Antichi splendori
Ancient splendour

Rame satinato

Satin-finished Copper

Calda atmosfera
Warm ambience

Nero opaco
Matt Black

Stile industriale
Industrial Style

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO
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Rame antico opaco
Matt antique copper

Fascino d’altri tempi
Old-world charm

Rame opaco
Matt Copper

Eleganza emozionante
Emotional elegance

19
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VIA/LINES
1 2 3 MULTIVIA
01 RAFFAELLO . 22
02 BERNINI . 23
03 PAGANINI . 24
04 MICHELANGELO * 25
05 GIOTTO * . 26
06 PALLADIO * 27
07 MASACCIO * 28
08 GALILEI * . 29
09 CARAVAGGIO * 30
10 CANALETTO . 31
11 BRUNELLESCHI * 32
12 TIEPOLO * * 33
13 CIMABUE * 34
14 VERDI . 35
15 BOTTICELLI * 36
16 BRAMANTE . 37
17 MODIGLIANI * . 38
18 VASARI * 39
19 PERUGINO . 40
20 LEONARDO . 41
21 CANOVA * 42
22 PUCCINI ° * 43

SCHEDE TECNICHE 45
DATASHEET
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Classico intramontabile
Semplice e senza fronzoli, la colonna
Raffaello trasuda classe.
Col suo design classico, € in grado di
arredare qualsiasi ambiente.
Timeless classic
Simple and unadorned, Raffaello oozes class.
[ts Classic Design ensures that this beer tower
will complement any interior design scheme.
|
|
‘, N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato
2 N°Lines Thread size Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell

1 vie 1/2” O1-RFLI1L1Z28 O1-RFLIST128
5/8” O1-RFLIL588 O1-RFLIST588
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Modernita urbana

Moderna e dallo stile funky, la colonna
Bernini € la perfetta combinazione

di forme accattivanti e funzionalita
ingegnosa.

Urban modernity

Modern and funky,
Bernini is the right combination of sharp good
looks and clever functionality.

N°Vie Filetto Inox lucido/Satinato
N°Lines Thread size Polished/Matt

Stainless Steel

. 1/2" E ‘
1vie 5/8" I I g
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O1-BRNIL128
O1-BRNI1L588
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Stile industriale

Look contemporaneo e stile rock per un
effetto visivo sbalorditivo.

Paganini € ideale per locali moderni e
dallo stile 4.0

Industrial style

Contemporary look and rock style for a stunning
visual effects.

Paganini is perfect for modern pubs styled in the
contemporary 4.0 look.

Rame lucido
Polished Copper

N°Vie Filetto Inox
N°Lines Thread size  Stainless Steel

Rame antico
Antique Copper

1vie 2 O1-PGNIL128 01-PGNIRAT28 01-PGNIRLI28
5/8 01-PGNIL588 01-PGNIRA588 01-PGNIRL588

pZSl BEVCO | CATALOGUE 2026/27 | SPECIAL & MASTERPIECES

Eleganza raffinata

Raffinata e dal taglio morbido
Michelangelo ¢ la soluzione ideale per
caffe letterari e bistrot chic.

Il punto focale di un locale intellettuale.

Refined elegance

Sophisticated and carachterized by a smooth
shape Michelangelo is the proper solution for
cafés and chic bistrot.

The focal point of pubs frequented by

intellectuals.
N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato
N°Lines Thread size Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell
1 vie 1/2" O1-MCLNI1L128 ; 01-MCLNI1ST128
5/8” 01-MCLNI1L588 - 01-MCLN1ST588
5 vie /2" O1-MCLN2L128 ~ O1-MCLN2STI128
5/8” 01-MCLN2L588 = O1-MCLN2ST588

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO
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Emozione sospesa

Sofisticatezza miscelata
sapientemente allo stile
delle antiche caffetterie la
colonna Giotto ¢ l'ideale
per atmosfere familiari.

Hanging emotion

A classy sophistication
effortlessly mixed with

chic café styling Giotto
Tower is perfect for familiar
atmospheres.

N°Vie

N°Lines

. = - 3 vie

4 vie

5 vie

6 vie

bl BEVCO | CATALOGUE 2026/27 | SPECIAL & MASTERPIECES
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Filetto
Thread size

1/2
5/8

1/2
5/8

1/2
5/8

1/2
5/8

Inox lucido

Polished

Stainless Steel

01-GIO3L128
01-GIO3L588

01-GlO4L128
01-GlO4L588

01-GIO5L128
01-GIO5L588

01-GIO6L128
01-GIO6L588

Dettagli sofisticati

Un piccolo dettaglio ed &
il riscatto dalla banalita.
La piccola fascetta
nobilita il tratto e la
presenza scenica della
colonna Palladio.

Sophisticated details

A small detail and here it is the
redemption from banality.

The small band ennobles the
line and the stage presence of
the Palladio tower.

N°Vie Filetto
N°Lines Thread size
4 vie 1/2
5/8
5 vie /2
5/8
6 vie /2
5/8
7 vie 1/2
5/8

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO

Inox lucido
Polished
Stainless Steel

O1-PLD4L128
O1-PLDA4L588

O1-PLD5L128
O1-PLD5L588

O1-PLD6L128
O1-PLD6L588

O1-PLD7L128
O1-PLD7L588
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Equilibrio armonico

Bilanciata e moderna,
con le sue consistenze
lineari e squadrate
Masaccio arreda spazi
contemporanei.

N°Vie
N°Lines

4 vie

6 vie
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Stainless Steel

Harmonic balance

Balanced and modern,

with its linear and squared
textures Masaccio decorates
contemporary corners.

Inox lucido Inox satinato

Satin-finished
Stainless Stell

01-MSC4L128
01-MSC4L.588

01-MSCeL128
01-MSC6L588

01-MSC4S5T128
01-MSC45T588

01-MSC6ST128
01-MSC6ST588

Asimmetria vintage

Dal gusto retro e dalla
linea irregolare, Galilei
sposa il concetto di
locale tradizionale con un
guizzo di modernita.

N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato
N°Lines  Thread size Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell
3 vie 1/2 01-GLL3L128
5/8 01-GLL3L588
4 vie 1/2 01-GLL4L128
5/8 01-GLL4L588
5 vie 1/2 O1-GLL5L128
5/8 0O1-GLL5L588
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Vintage asymmetry

With a retro taste and an
irregular line, Galilei marries
the concept of a traditional
restaurant with a twist of
modernity.

b

Rame antico
Antique Copper

Rame lucido
Polished Copper

O1-GLL3ST128 O1-GLL3RA128 O1-GLL3RL128
O1-GLL3ST588 O1-GLL3RA588 O1-GLL3RL588

O1-GLL4ST128

O1-GLL4RA128 O1-GLL4RL128
01-GLL4ST588 O1-GLL4RA588 O1-GLL4RL588

O1-GLL5ST128

O1-GLL5RA128 O1-GLL5RL128
O1-GLL55T588 O1-GLL5RA588 O1-GLL5RL588
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Finezza delicata

Equilibrio, armonia e garbo sono le
parole d’ordine per Caravaggio, colonna
dai tratti sinuosi che accarezzano
'lambiente.

Delicate finesse

Balance, harmony and grace are the watchwords
for Caravaggio, the tower from sinus tracts that
caress the ambience.

N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato
N°Lines Thread size Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell
4 vie 1/2” 01-CRV4L128 01-CRV4ST128
5/8” 01-CRV4L588 01-CRV4ST588
5 vie /2" 01-CRV5L128 O1-CRV5ST128
5/8" 01-CRV5L588 01-CRV5ST588
6 vie 1/2” 01-CRV6L128 01-CRV6ST128
5/8” 01-CRV6L588 01-CRV6ST588

N°Vie
N°Lines

4 vie

5 vie

Filetto
Thread size

/2"
5/8”

/2"
5/8”

Inox lucido
Polished
Stainless Steel

O1-CNL4L128
O1-CNL4L588

O1-CNL5L128
O1-CNL5L588

OLLI1VNVYD Ol

Passione frenetica Frantic passion

Una nuova prospettiva e A new perspective and

un design accattivante an attractive design for
per Canaletto, colonna Canaletto, a trendy tower in
alla moda in perfetto stile  perfect avant-garde style.
avant-garde.

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO

S3031dY3LSVI B ST1VIO3dS




S303IdHd3LSVIA B ST1VIO3dS

IHOSA T1INNAG LL

Grazia soave

Finezza e funzionalita si intrecciano e
nasce Brunelleschi, colonna che arreda e
da carattere agli ambienti.

Sweet grace

Refinement and functionality intertwine giving
birth to Brunelleschi, a tower that furnishes the
room and brings its character out .

N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato
N°Lines Thread size Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell

4 vie /2" O1-BRN4L128 > O1-BRN4ST128
5/8” O1-BRN4L588 = O1-BRN4ST588
5vie /2" O1-BRN5L128 = O1-BRN5ST128
5/8” O1-BRN5L588 = O1-BRN5ST588
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Essenza minimale

Linee semplici e pulite per Tiepolo, la
colonna dalla personalita minimal e il
tocco classico.

Minimal essence

Simple and clean lines for Tiepolo, the tower with
a minimal personality and a classic touch.
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N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato
N°Lines Thread size Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell
3 vie 1/2” O1-TIE3L128 = O1-TIE3ST128
5/8”" O1-TIE3L588 = O1-TIE3ST588
4 vie 1/2” O1-TIE4L128 = O1-TIE4ST128
5/8”" O1-TIE4L588 : O1-TIE4ST588
5 vie

/2" O1-TIE5L128 : O1-TIE5STI128
5/8” O1-TIE5L588 = O1-TIESSTS88
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traditional p

N°Vie

N°Lines

5 vie

6 vie

7 vie

8 vie
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Memorable taste

Rooted in a traditional design, Cimabue is made for
the homeland of social drinking and entertainment: the

ub.

Filetto
Thread size

1/2"
5/8”

/2"
5/8”

/2"
5/8”

1/2"
5/8”

Gusto memorabile

Radici che affondando in un design tradizionale.
Cimabue & progettata per la patria delle bevute in
compagnia e del divertimento: il pub tradizionale.

Inox lucido Inox satinato
Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell

01-CBU5L128
01-CBU5L588

01-CBU5STI128
01-CBUSST588

01-CBUGL128 01-CBUBSTI28
01-CBU6GL588 - 01-CBU6GSTS588

01-CBU7L128 01-CBU7STI128
01-CBU7L588 - 01-CBU7STS88

01-CBU8L128 01-CBU8STI128
01-CBUBL588 - 01-CBU8ST588

= i

Leggerezza concreta

L’atmosfera perfetta per i bar alla moda & cid che
puo donare Verdi, colonna dai tratti squadrati e

imponente presenza al bancone.

Concrete lightness
Verdi is the impressive bar presence creating the perfect vibe

for trendy bars.

N°Vie Filetto
N°Lines Thread size
5 vie /2"

5/8”
6 vie /2"
5/8”"
7 vie 1/2”
5/8"

Inox lucido

Polished

Stainless Steel

01-VRD5L128
01-VRD5L588

01-VRD6L128
01-VRD6L588

01-VRD7L128
01-VRD7L588

IdAdAN PL
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Filetto
N°Lines Thread size

/2"

5/8

/2"

5/8

/2"

5/8

1/2”

5/8

BEVCO | CATALOGUE 2026/27 | SPECIAL & MASTERPIECES

Romantica emozione

Leggenda antica Ancient legend

Anima classica in un
corpo moderno: con la
colonna Botticelli ogni
birra restera memorabile.

Classic soul in @ modern bodly:
with Botticelli tower every
beer will remain memorable.

Una soluzione brillante,
“di casa” nei locali

tipici della tradizione,
Bramante aggiunge una
nota di classe che cattura
'attenzione.

Rame antico
Antique Copper

Inox satinato
Satin-finished
Stainless Stell

Inox satinato
Satin-finished
Stainless Stell

Rame antico

Antique Copper
Stainless Steel

O1-BTC3L128
O1-BTC3L588

O1-BTC3ST128
O1-BTC3ST588

O1-BTC3RA128
O1-BTC3RA588

01-BTC4L128
01-BTC4L588

O1-BTC4ST128
O1-BTC4ST588

O1-BTC4RA128
O1-BTC4RA588

O1-BTC5L128
O1-BTC5L588

O1-BTC55T128
O1-BTC55T588

O1-BTC5RA128
O1-BTC5RA588

01-BTC6L128
01-BTC6L588

O1-BTC6ST128
O1-BTC6ST588

O1-BTCERA128
O1-BTCE6RA588

” I

: I I
” I I
: I I
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Romantic emotion

A remarkable solution, totally
“at home” in traditional bar
settings, Bramante adds a
classy note that will catch the
eye.

—

IF"

e

FLG4RMI128
FLG4RM588

FLG5RM128
FLG5RM588

FLGERM128
FLGERM588
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Ispirazione nordica

Ispirata alle forme
nordiche dalle ampie
dimensioni, la colonna
Modigliani & I'ideale per
locali grandi e allegri.

Kisll BEVCO | CATALOGUE 2026/27 | SPECIAL & MASTERPIECES

N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato
N°Lines Thread size Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell
3 vie 12’ 01-MGN3L128 01-MGN3ST128
5/8” 01-MGN3L588 01-MGN3ST588
4 vie 1/2" 01-MGN4L128 01-MGN4ST128
5/8” 01-MGN4L588
5 vi 1/2" 01-MGN5L128 01-MGN5ST128
vie 5/8” 01-MGN5L588 01-MGN5ST588
6 vie 1/2" 01-MGN6L128 01-MGN6ST128
5/8” 01-MGN6L588 01-MGN6ST588

01-MGN4ST588 . O01-MGN4RA588

Nordic inspiration

Inspired by large Nordic
shapes, Modigliani is the ideal
tower for large and cheerful
rooms.

Rame antico
Antique Copper

O1-MGN3RA128
O1-MGN3RA588

O1-MGN4RA128

O01-MGN5RA128
O1-MGN5RA588

O1-MGNERA128
01-MGN6RA588

Design evergreen

Un grande classico,Vasari
€ una colonna che

si distingue per una
forma semplice ma non
monotona.
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Evergreen design

A great classic, Vasari is a
tower that stands out for its
simple but not monotonous
shape.

N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato Rame antico
N°Lines Thread size Polished Satin-finished Antique Copper
Stainless Steel Stainless Stell
4 vie 1/2” 01-VSR41.128 01-VSR4ST128 01-VSR4RA128
5/8” 01-VSR41.588 01-VSR4ST588 01-VSR4RA588
5 vie 1/2” 01-VSR5L128 01-VSR55T128 01-VSR5RA128
5/8”" 01-VSR5L588 01-VSR55T588 01-VSR5RA588
6 vie 1/2" 01-VSR6L128 01-VSR6ST128 01-VSR6RA128
5/8” 01-VSR6L588 01-VSR6ST588 01-VSR6RAS588
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Tradizione imperturbata

Sobria eleganza abbinata
alla pura funzionalita,
Perugino € la colonna
che pud soddisfare tutti i
clienti. Una garanzia!

. /27

4
vie 58"
5 vie 1/2”
5/8"
6 vie 1/2”
5/8”

lel BEVCO | CATALOGUE 2026/27 | SPECIAL & MASTERPIECES

N°Vie Filetto Inox satinato
N°Lines Thread size  Satin-finished
Stainless Stell

Unperturbed tradition

Sober elegance combined
with pure functionality,
Perugino is the tower that can
satisfy all customers. A real
credit!

Rame antico
Antique Copper

BND4128 BND4RM128
BND4588 BND4RM588
BND5128 BND5RM128
BND5588 BND5RM588
BND6128 BND6RM128
BND6588 BND6RM588

N°Vie

NeLines

4 vie

5 vie

6 vie

7 vie

8 vie

Filetto
Thread size

/2"

5/8”

/2"

5/8”

/2"

5/8”

/2"

5/8”

/2"

5/8”

Genio incontrastato

Look classico e
tradizionale, Leonardo
e il sempreverde del
pub in stile irlandese

e un’imponente e
rassicurante presenza al
bancone.

Inox lucido Inox satinato
Polished Satin-finished
Stainless Steel Stainless Stell

O1-LNR4L128
O1-LNR4L588

O1-LNR5L128
O1-LNR5L588

O1-LNR6L588

O1-LNR7L128
O1-LNR7L588

O1-LNR8L128
O1-LNR8L588

I O1-LNR6L128

O1-LNR4ST128
O1-LNR4ST588

O1-LNR5ST128
O1-LNR5ST588

O1-LNR6ST128
O1-LNR6ST588

O1-LNR75T128
O1-LNR7ST588

O1-LNR8ST128
O1-LNR8ST588

Unchallenged genius

Classic and traditional look,
Leonardo is the evergreen

of the Irish-style pub and an
impressive and reassuring bar
presence.

Rame antico
Antique Copper

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO [

O1-LNR4RA128
O1-LNR4RA588

O1-LNR5RA128
O1-LNR5RA588

O1-LNR6RA128
O1-LNR6ERA588

O1-LNR7RA128
O1-LNR7RA588

O1-LNR8RAI128
O1-LNR8RAS588

OdIVNOI 1 0¢C
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Armonia dinamica

Le linee e le forme
prendono vita, dando
movimento allambiente
circostante. Canova &

Dynamic harmony

Lines and shapes come to

life, giving movement to the
surrounding space. Canova is
an eclectic and New York-style

Robusta certezza

Le vere radici della
spillatura giacciono in
Puccini, colonna dalla
forte personalita che

INIDDNd €€

S3031dY3LSVI B ST1VIO3dS

Robust certainty

The true roots of tapping
lies in Puccini, @ tower with
a strong personality that

radiates pure functionality.

eclettica e dello stile tower. trasmette funzionalita
newyorkese. pura.
N°Vie Filetto Inox lucido Inox satinato Rame antico
Ne°Lines  Thread size Polished Satin-finished Antique Copper
Stainless Steel Stainless Stell
6 vie 1/2" 01-CNV6L128 01-CNV6STI128 01-CNV6RA128
5/8” 01-CNV6L588 01-CNV6ST588 01-CNV6RAS588
8 vie /2 O1-CNV8L128 O1-CNV85T128 O1-CNV8RA128 NeVie Filetto  Inox lucido Inox satinato Rame antico . -
5/8” 01-CNV8L588 01-CNV8ST588 O1-CNVBRAS588 N°Lines  Threadsize  Polished Satin-finished Antique Copper T
Stainless Steel Stainless Stell
10 vie 1/2" 01-CNV10L128 01-CNV10ST128 01-CNVIORA128 .
5/8” 01-CNV10L 588 01-CNV10ST588 01-CNVIORAS88 3 vie /2" 01-PCN3L128 0O1-PCN3ST128 01-PCN3RA128
5/8" 01-PCN3L588 01-PCN3ST588 01-PCN3RA588
4 vie 1/2” 01-PCN4L128 01-PCN4ST128 01-PCN4RA128
5/8" 01-PCN4L588 01-PCN4ST588 01-PCN4RA588
5 vie 1/2” 01-PCN5L128 01-PCN5ST128 01-PCN5RA128
5/8" 01-PCN5L588 01-PCN5ST588 01-PCN5RAS588
6 vie /2" 01-PCN6L128 01-PCN6STI128 01-PCNGRA128
5/8” 01-PCN6L588 01-PCN6ST588 01-PCN6RAS88
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01 RAFFAELLO

N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code
Stainless Steel Stainless Stell
1vie 1/2" O1-RFL1L128 O1-RFL1ST128
5/8” O1-RFLIL588 O1-RFL1ST588

Diametro tubo prodotto Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna

500,0 mm|
Product line @ Recirculation & Plastic Tower @
410,0 mm
[ J
L]
—
[ J
L] L]
63,5 mm
. Medaglione luminoso Disponibile su richiesta
@ 63,5 mm Luminated badge holder —Available on demand
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Regular drip trays
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
Ne°Lines Size Code Ne°Lines Size Code

Premium

1 250x400x40 RGGISB250400408B 1

1 250x400x40 RGGISB25040040 1

150x220x30 RGI15022030

Sciacqua bicchieri | Glass rinser
150x220x30 RGISB15022030

02 BERNINI

n
0O
03 PAGANINI I
m
O
N°Vie Filetto  Materiale Colore Codice Diametro tubo prodotto Inox m
Ne°Lines  Thread size Material Color Code Product line @ -
. m
. _ 12" Inox O1-PGNIL128 gmm 2
. @ [: 1vie 5/8" Stainless Stell  01-PGNIL588 =
: ]
| Diametro tubo ricircolo Plastica 2
Recirculation & Plastic m
0 S ] . e 12" Rame antico  O-PGNIRAT28 ® O
5/8” Antique copper O1-PGNIRA588 >
—_ =
550,0 mm 590,0 mm ® >
X )
0.5 mm | _ V2 Rame lucido  O1-PGNIRL128 Diametro tubo colonna (:If:)
420,0 mm 1 vie R Poli Tower @
5/8 olished copper 01-PGNIRL588 m
m
—]
wn
L] [ ]
60,0 mm
. Medaglione luminoso
@I | 60,0 mm Luminated badge holder
— ’ Disponibile su richiesta
60,0 mm Available on demand
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Reqular drip trays
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
Ne°Lines Size Code NeLines Size Code
|
AN 1 250x400x40 RGGISB25040040 1 150x220x30 RGI15022030
Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser
1 250x400x40 RGGISB25040040B 1 150x220x30 RGISB15022030
04 M IC H E LA N G E LO N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code
Stainless Steel Stainless Stell
1 vie 1/2" 01-MCLN1L128 01-MCLN1ST128
5/8" 01-MCLNI1L588 01-MCLN1ST588
2 vie /27 01-MCLN2L128 01-MCLN2ST128
C@ . 5/8” 01-MCLN2L588 01-MCLN2ST588
420,0 mm : . . . .
Diametro tubo prodotto Inox  Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna
575,0 mm Product line @ Recirculation & Plastic Tower @
[ J
—
8 mm 8 mm
— g
[ J
L[] L]
. . 85,0 mm
’ : Medaglione luminoso Disponibile su richiesta
@ 850 mm

Luminated badge holder  Available on demand

N°Vie Filetto Inox lucido /Satinato Codice
NeLines  Thread size Polished/Matt Code
Stainless Steel
o — 1vie 1/2" O1-BRNI1L128
5/8” O1-BRN1L588
500,0 mm Diametro tubo prodotto Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna
410,0 mm Product line @ Recirculation & Plastic Tower @
|
[ J
—
— g
[ J
[ ] L]
| . L | . 60,0 mm
60,0 mm Medaglione luminoso Disponibile su richiesta
N c. Luminated badge holder  Available on demand
L;IJ | 60,0 mm
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Regular drip trays
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
Ne°Lines Size Code N°Lines Size Code

AN 1 250x400x40
Premium
1 250x400x40

RGGISB25040040 1 150x220x30 RGI15022030

Sciacqua bicchieri | Glass rinser

RGGISB250400408B 1 150x220%30 RGISB15022030

BEVCO | CATALOGUE 2026/27 | SPECIAL & MASTERPIECES

Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri
Base drip trays with glass rinser

N° vie Dimensioni  Codice
N°Lines Size Code

1

PN 1-2 250x400x40 RGGISB25040040
Premium

1-2 250x400x40 RGGISB25040040B

Raccogli gocce da appoggio
Regular drip trays

N° vie Dimensioni Codice
Ne°Lines Size Code
1-2 150x220x30 RGI15022030

Sciacqua bicchieri | Glass rinser
1-2 150x220x30 RGISB15022030

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO [



05 GIOTTO

550,0 mm (3|4 vie)

06 PALLADIO

750,0 mm (4 vie)

900,0 mm (5[6 vie)

w0 0
@) )
I I
m m
O )
m m
= —
m . m
@) ¢ 750,0 mm (5|6 vie) o —————1150,0 mm (7 viey——— o o)
Z Z
0 | i @ 6 6 o 3
T |( © O © )| | @850mm O] . . E
o, ) ) o o .
m . . e Ve Tt T T T _@ © © © R L
) 110,0 mm (3vie) A for | i { -_l_.- PR— . o
> 90,0 mm (4 vie) 10,0 mm (3vie) — ’ >
105,0 mm (5 vie) - - 90,0 mm (4 vie)
J—>| 490,0 mm 84,0 mm (6 vie) 440,0 mm 105,0 mm (5 vie) 490,0 mm 440,0 mm :;'
) 84,0 mm (6 vie)
wn 370,0 mm (3|4 vie) e -3700 (4 vie)e 4
i N U mm vie @ 85,0 mm
L o 5200 mm (516 vie) | 520,0 mm (5[6 vie) =L
m 760,0 mm (7 vie) m
m m
_| L] . . L] L] : 2 L] _l
«“ 21150 mm @ 15,0 mm n
Diametro tubo prodotto  Inox Eia(Tetl/'p tu@bo prodotto  Inox
ovi ; : - Product line @ ovs: ) ) ) roduct line
N°Vie Filetto Inox lucido Codice N°Vie Filetto Inox lucido Codice
N°Lines Thread size Polished Code . N°Lines Thread size Polished Code [
Stainless Stee/ 8mm Stainless Steel 8 mm
L]
. 1/2" 01-GIO3L128 . . . - /2" 01-PLD4L128 Diametro tubo ricircolo  Plastica
3 vie D tro tub lo PI 4 vie
5/8" I 01-GIO3L588 plametro tubo ricireolo. Plastica 5/8” I O1-PLD4L588 Recirculation @ Plastic
Y [ ]
4 vie 2 01-Glo4L128 8 mm 5 vie 2" O1-PLD5L128 8 mm
5/8” 01-GlO4L588 ® 5/8” 01-PLD5L588 PY
Diametro tubo colonna I?iame(;ro tubo colonna
ower
< vie /2 01-GIO5L128 fower @ 6 vie 2 O1-PLD6L128
5/8” 01-GIO5L.588 l 5/8” 01-PLD6L588 l
: 1/2" 01-GlIO6L128 ° ° . 1/2” O1-PLD7L128 ° °
6vie 5/8" I 01-GIO6L588 850 mm Ve 5/8" I 01-PLD7L588 850 mm
Medaglione luminoso Disponibile su richiesta

Medaglione luminoso Disponibile su richiesta

Luminated badge holder  Available on demand Luminated badge holder  Available on demand

Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocee da appoggio
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
! |
7N\ 7N\
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
N°Lines Size Code N°Lines Size Code Ne Lines Size Code NeLines Size Code NeLines Size Code N°Lines Size Code
3-4 600x400x50 RGGISB60040050 3-4 600x400x50 RGGI60040050 3-4 400x220x30 RGI40022030 4 800x500x50 RGGISB800O50050 4 800x500x50 RGGIBO0O50050 4 400x220x30 RGI40022030
5-6 800x500x50 RGGISB80O0O50050 5-6 800x500x50 RGGIBO050050 5-6 600x220x30 RGI60022030 5-6 1000x500x50  RGGISB1I0O0O50050 5-6 1000x500x50  RGGITOO050050 5-6 600x220x30 RGI60022030
Premium Premium Sciacqua bicchieri |Glass rinser Premium Premium / 800x220x30 RGI80022030
3-4  600X500x50 RGGISB60050050B 3-4  60OX500x50 RGGIE00500508 34 400x220x30 RGISB40022030 4 800x500x50  RGGISBBOOS0050B 4 800x500x50  RGGIBOO500508 Sciacqua bicchieri |Glass rinser
Basi Raggio di sole | Sunray drip tray Basi Raggio di sole | Sunray drip tray 3_6 gggig;gi;g Eg:ggggg;;ggg
7 1200x500x50 RGRSISB120050050 7 1200x500x50  RGRSI120050050
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07 MASACCIO

. - 7500mm — . @ 101,6 mm
L] L]
L]
L]
2850 mm -
L]
» e @ *—0
240,0 mm 140,0 mm (4 vie)
90,0 mm (6 vie) 510,0 mm
420,0 mm
L] ————, L]
L] L]
@ 150,0 mm
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code
Stainless Steel Stainless Stell

4 vie /2" 01-MSC4L128 01-MSC4ST128

5/8" 01-MSC4L.588 01-MSC4ST7588

6 vie /2" 01-MSC6L128 01-MSC6ST128

5/8” 01-MSC6L.588 01-MSC6S5T588

08 GALILEI

420,0 mm (3 vie)
520,0 mm (4 vie)
620,0 mm (5 vie)

80,0 mm
¢-200,0 mm- e . .
L) [}
A I E[']
) worn][© © | | © ] :
L] L]
100,0 mm
470,0 mm
420,0 mm
L] L]
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato  Codice Rame antico Codice Rame lucido Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code Antique Code Polished Code
Stainless Steel Stainless Stell Copper Copper
2 vie 1/2" 01-GLL3L128 : 01-GLL3ST128 01-GLL3RA128 01-GLL3RL128
5/8” 01-GLL3L588 ~ O1-GLL3ST588 01-GLL3RA588 01-GLL3RL588
4 vie 1/2" 01-GLL4L128 : 01-GLL4ST128 01-GLL4RA128 01-GLL4RL128
5/8" 01-GLL4L588 "_! 01-GLL4ST588 01-GLL4RA588 01-GLL4RL588
5 vie 1/2" 01-GLL5L128 _.; O1-GLL5ST128 01-GLL5RA128 01-GLL5RL128
5/8" 01-GLL5L588 "_I. O1-GLL5ST588 O1-GLL5RA588 01-GLL5RL588

Diametro tubo prodotto Inox
Product line @

Diametro tubo ricircolo Plastica

Diametro tubo colonna

Medaglione luminoso

Luminated badge holder  Available on demand

Disponibile su richiesta

Diametro tubo prodotto Inox
Product line @

Diametro tubo ricircolo Plastica

Recirculation @

Diametro tubo colonna

Medaglione luminoso

Disponibile su richiesta
Available on demand

Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri
Base drip trays with glass rinser

N° vie Dimensioni Codice
Ne Lines Size Code

4-6 800x500x50 RGGISB8OO50050
Premium

4-6 800x500x50 RGGISB80O0O500508B

Recirculation @ Plastic Tower @
[
o l
[
[ ] [ ]
101,6 mm

Basi raccogligocce
Base drip trays

N° vie Dimensioni Codice
NeLines Size Code

4-6 800x500x50 RGGIBOO50050
Premium

4-6 800 x500x50 RGGIBO0O500508B

Raccogli gocce da appoggio
Reqular drip trays

N° vie Dimensioni Codice
N°Lines Size Code

4-6 300x180x30 RGIZ0018030
4 500x180x30 RGI50018030
6 800x220x30 RGI80022030

Sciacqua bicchieri | Glass rinser

4-6 300x180x30 RGISB30018030
4 500x180x30 RGISB50018030
6 800x220x30 RGISB80022030

Qualora si voglia 'opzione RGI30018030 e RGISB30018030 ¢ necessario ordinare due pezzi di ciascun codice.
In case you prefer option RGI30018030 and RGISB30018030 it's necessary to order two pieces of each code.
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Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri
Base drip trays with glass rinser

N° vie Dimensioni Codice

Ne°Lines Size Code

3 500x400x40 RGGISB50040040
4 600x400x50 RGGISB60040050
5 700x400x40 RGGISB70040040
Premium

3 500x400x40 RGGISB50040040B
4 600x500x50 RGGISB60050050B
5 700x400x40 RGGISB70040040B

Plastic Tower @ Luminated badge holder
{ ]
o l
([ J
L] [ ]
80,0 mm

Basi raccogligocce
Base drip trays

N° vie Dimensioni Codice

Ne°Lines Size Code

3 500x400x40 RGGI50040040
4 600x400x50 RGGI60040050
5 700x400x40 RGGI70040040
Premium

4 600x500x50 RGGI60050050B
5 800x500x50 RGGIBO0O50050B

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO

Raccogli gocce da appoggio
Regular drip trays

N° vie Dimensioni Codice

Ne°Lines Size Code

3 400x220x30 RGI40022030

4 500x180x30 RGI50018030

5 600x220x30 RGI60022030
Sciacqua bicchieri | Glass rinser

3 400x220x30 RGISB40022030
4 500x180x30 RGISB50018030
5 600x220x30 RGISB60022030
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09 CARAVAGGIO

e ——700,0 mm .
e —550,0 mm o
\ © [C) ) ) @ 14,3 mm m .
. N
150,0 mm (4 vie) \
112,0 mm (5 vie)
90,0 mm (6 vie) 4770 lmm 420,0 mm
@ 101,6 mm
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code
Stainless Steel Stainless Stell
4 vie 1/2" 01-CRV4L128 01-CRV4S5T128
5/8" 01-CRV4L588 01-CRV4S5T588
] 1/2” 01-CRV5L128 01-CRV5S5T128
5vie 5/8” 01-CRV5L.588 01-CRV5ST588
) 1/2" 01-CRV6L128 01-CRV6STI28
6 vie 5/8” 01-CRV6L588 01-CRV6ST588

10 CANALETTO

¢ ——690,0mm

490,0 mm

(e & & ©

L]
100,0 mm (4 vie)
85,0 mm (5 vie)

@ 101,6 mm

L]
@ 850 mm Q:I °

560,0 mm

440,0 mm

Diametro tubo prodotto Inox

Product line @ Recirculation @

Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri
Base drip trays with glass rinser

°N

N° vie Dimensioni Codice
Ne Lines Size Code

4-5-6  800x500x50 RGGISB8O0O50050
Premium

4-5-6  800x500x50 RGGISB8O0O50050B

Diametro tubo ricircolo Plastica

Diametro tubo colonna

Plastic Tower &
[ J
o l
[ J
L] L]
101,6 mm

Basi raccogligocce
Base drip trays

N° vie Dimensioni Codice
Ne Lines Size Code

4-5-6  800x500x50 RGGIB0050050
Premium

4-5-6  800x500x50 RGGIB0050050B

BEVCO | CATALOGUE 2026/27 | SPECIAL & MASTERPIECES

Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta

Luminated badge holder — Available on demand

Raccogli gocce da appoggio
Reqular drip trays

N° vie Dimensioni Codice
N°Lines Size Code

4-5-6  600x220x30 RGI60022030
Sciacqua bicchieri | Glass rinser

4-5-6  600x220x30 RGISB60022030

N°Vie Filetto
N°Lines Thread size

Inox lucido
Polished
Stainless Steel

/27

5 vie 5/8"

. 1/2"
4
- 5/8” I

Codice Diametro tubo prodotto Inox Diametro tubo colonna
Code Product line @ Tower @
— L]
8 mm
O1-CNL4L128 =
01-CNL4L588 . .
101,6 mm

O1-CNL5L128
O1-CNL5L588

Recirculation @

8 mm

Diametro tubo ricircolo Plastica
Plastic Luminated badge holder

Medaglione luminoso

Disponibile su richiesta
Available on demand

Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri
Base drip trays with glass rinser

7N

N° vie Dimensioni Codice
Ne°Lines Size Code

4-5 700x400x40 RGGISB70040040
Premium

4-5 700x400x40 RGGISB700400408B

Basi raccogligocce
Base drip trays

N° vie Dimensioni  Codice
NeLines Size Code

4-5 700x400x40 RGGI70040040
Premium

4-5 800x500x40 RGGIBO0O500508B

SPECIAL & MASTERPIECES | CATALOGUE 2026/27 | BEVCO

Raccogli gocce da appoggio
Reqular drip trays

N° vie Dimensioni Codice
N°Lines Size Code

4-5 400x220x30 RGI40022030
Sciacqua bicchieri | Glass rinser
4-5 400x220x30 RGISB40022030
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11 BRUNELLESCHI 12 TIEPOLO

565,0 mm (3|4 vie)

(72) wn
0 0O
x= EC
m m
\v) v
m m
H . ——650,0 mm (5 vie) — o H
0 s —————7000mm——— _ ) 370,0 mm (3]4 vie) , 21016 mm 0
Z . 4500 mm (5vie) . Z
— . . =
0 . : N | 0
T ©6 © © O] 21016 mm I 1 — . o
i : . : ‘ ol =l Ly [ © 0 © ] @850 mm Qj . m
o 126,0 mm (4 vie) =T 1T T . . . o
> 100,0 mm (5 vie) 1923060 mm((43 \(|e)) >
= 470,0 mm 420,0 mm | g mm (2 vie 5300 mm =
> 460,0 mm . 92,5 mm (5 vie) ’ 420,0 mm J>
wn wn
E al
m m
m ° m
_| L] L] L] k& - _‘
wn @101,6 mm . . e = wn
@ 150,0 mm
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice
Ne°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code
Stainless Steel Stainless Stell Stainless Steel Stainless Stell
4 vie /2" O1-BRN4L128 O1-BRN4ST128 2 vie /2" O1-TIE3L128 O1-TIE3ST128
5/8 01-BRN4L588 01-BRN4ST588 5/8" O1-TIE3L588 O1-TIE3ST588
) 1/2" O1-TIE4L128 O1-TIE4ST128
5 vie /2" 01-BRN5L128 01-BRN5ST128 4 vie 5/8" O1-TIE4L588 O1-TIE4ST588
5/8” 0O1-BRN5L588 O1-BRN5ST588
) 1/2” O1-TIE5L128 ; O1-TIE5ST128
5vie 5/8" O1-TIE5L588 = O1-TIE5ST588
Diametro tubo prodotto  Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta Diametro tubo prodotto  Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta
Product line @ Recirculation @ Plastic Tower @ Luminated badge holder — Available on demand Product line @ Recirculation @ Plastic Tower @ Luminated badge holder  Available on demand
([ J [}
— ° — .
. —
° ‘ °
L] L] L] L]
101,6 mm 101,6 mm
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio Basi ragcogligqcce convsciacqua bicchieri Basi ragcogligocce Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
|
/1\ /-\
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
N°Lines  Size Code N°Lines  Size Code N°Lines  Size Code N°Lines - Size Code N°Lines - Size Code N°Lines - Size Code
4-5 800x500x50 RGGISB8O0O50050 4-5 800x500x50 RGGIS0050050 4-5 500x180%x30 RGI50018030 3-4 600x400x50 RGGISB60040050 3-4 600x400x50 RGGI6O040050 3-4 400x220x30 RGI40022030
. ) RGI50018030
Premium Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser 5 700x400x40 RGGISB70040040 5 700x400x40 RGGI70040040 5 500x180x30
4-5  800x500x50 RGGISBEOO500508 4-5  800x500x50 RGGIB00500508 4-5  500x180x30 RGISB50018030 Premium Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser
3-4 600x500x50 RGGISB60050050B 3-4 600x500x50 RGGI6O050050B 3-4 400x220x30 RGISB40022030
5 700x400x40 RGGISB700400408B 5 800x500x50 RGGIBOO50050B 5 500x180x30 RGISB50018030
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(7] n
0 0O
x= EC
m m
o 13 CIMABUE 14 VERDI o
m m
m m
950,0 mm (56 vie)
2 e ———1150,0 mm (7|8 vie) ———— o . QWO‘LG mm ¢ ——————900,0 mm . ('Z)
0 ° 0O
X - : M rIn
(06 ©6 © © © | | 2850 mm ] . - © © © e o) ] -
O . . . O
:E' 12,2 mm (5 vie) 145,0 mm (5 vie) B
> ?géoomm <(67Vie>) 530,0 mm 116,0 mm (6 vie) >
,O mm (7 vie , 4770 mm 420,0 mm
wn 92,0 mm (8 vie) 420,0 mm 100,0 mm (7 vie) wn
Is 2l
m @ 14,3 mm m
m — m
— —
% — — . . ° I o 5600 mm o e I e %)
|
Z150,0 mm 120'? mm
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice 169,0 mm
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code
Stainless Steel Stainless Stell

01-CBU5STI128 N°Vie Filetto Inox lucido Codice Diametro tubo prodotto Inox Diametro tubo colonna
01-CBUSST588 NeLines  Thread size Polished Code Product line @ Tower @
Stainless Steel

1/2”
5/8"

01-CBUSL128

s vie 01-CBUSL588

-3 5/8” 01-VRD5L588 ° °
14,3 mm

/2"
5/8”

01-CBU7L128
01-CBU7L588

01-CBU7STI128 1/2" 01-VRD6L128 Diametro tubo ricircolo Plastica Medaglione luminoso

7 vie i ;
01-CBU7ST588 6 vie 5/8” 01-VRD6L588 Recirculation @ Plastic Luminated badge holder

Disponibile su richiesta
/2" Available on demand

5/8"

01-CBU8L128

01-CBU8ST128 7 vie /2" 01-VRD7L128 - 8 mm
01-CBUBLS88

8vie 01-CBUSST5S3 5/8" 01-VRD7L588

12" 01-CBUBL128 3 01-CBU6STI28 g mm .I.-I.
. - = - ” — [ ]
6 vie 5/8" 01-CBUBL588 3 01-CBUGST588 5 vie 1/2 01-VRDSL128

Diametro tubo prodotto  Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio
Product line & Recirculation & Plastic Tower & Luminated badge holder Available on demand Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
[ J
— g
— ° e
[ J
L] L]
101,6 mm
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
Ne°Lines Size Code Ne°Lines Size Code N°Lines Size Code
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio 5-6-7 1000x500x50 RGGISB1I00050050 5-6-7 1000x500x50 RGGI100050050 5-6-7 800x220x30 RGI80022030
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays Premium Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser
5-6-7 1000x500x50 RGGISB1I00050050B 5-6-7 1000x500x50 RGGI1000500508B 5-6-7 800x220x30 RGISB80022030
!
7N\
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
NeLines Size Code N°Lines Size Code NeLines Size Code
5-6 1000x500x50 RGGISBIO0O050050 5-6 1000x500x50 RGGIT0O0O050050 5-6 600x220x30 RGI60022030
Premium Premium 7-8 800x220x30 RGI80022030
5-6 1000x500x50 RGGISBI00O050050B 5-6 1000x500x50 RGGIT0O0050050B Sciacqua bicchieri | Glass rinser
Basi Raggio di sole | Sunray drip tray Basi Raggio di sole | Sunray drip tray 5-6 600x220x30 RGISB60022030
7-8 1200x500x50 RGRSISB120050050 7-8 1200x500x50 RGRSI120050050 /8 800x220x30 RGISBE0022030
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15 BOTTICELLI 16 BRAMANTE

7370 mm (4 vie)
8370 mm (5 vie)

(7] n
0 0O
x= EC
m m
O O
m m
— —
m A R ) » m
0 ) ] " 716,0 mm (56 vie) . 937,0 mm (6 vie) . e)
Z | e —566,0 mm (3|4 vie)— e Z
— 1 | ° —
O & :i" ol | :‘I . I | e aa——— © m O
T T st = SN 1© © © ] . © © o o . T
m R . ety N
) by I 10,0 mm (3 vie) —t, .. . . )
90,0 mm (4 vie) 4 n
J_>| @850 MM 1050 mm (5 vie) 490,0 mm 440,0 mm 834 mm 0.0 mm 3850 mm E2—=L5 4600 mm J_>|
> — 84,0 mm (6 vie) e 5000 mm (4 vie) . >
600,0 mm (5 vie)
U‘) ° ———— ] . U)
B | 370.0 mm (3 vie) @ 250,0 mm 700,0 mm (6 vie) T
m % 370,0 mm (4 vie) ) m
m b o 520,0 mm (516 vie) . A 6080 mm (4 vie) m
e ° T e 718,0 mm (5 vie) o . =
) @130,0 mm e —— 8280 mm (6 vie) ° ° ° wn
l @101,6 mm
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice Rame antico Codice N°Vie Filetto Inox satinato Codice Rame antico Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code Antique Copper Code N°Lines Thread size Satin-finished Code Antique Copper Code
Stainless Steel Stainless Stell Stainless Stell
3 vie /2" 01-BTC3L128 01-BTC3ST128 01-BTC3RA128 4 vie /2" FLG4128 FLG4RM128
5/8” 01-BTC3L588 01-BTC3ST588 01-BTC3RA588 5/8” FLG4588 FLG4RM588
4 vie 1/2" 01-BTC4L128 01-BTC4ST128 01-BTC4RA128 5 vie /2" FLG5128 FLG5RM128
5/8" 01-BTC4L588 01-BTC4ST588 01-BTC4RA588 5/8” FLG5588 FLG5RM588
5 vie 1/2” 01-BTC5L128 01-BTC5ST128 01-BTC5RA128 6 vie /2" FLG6128 FLG6RM128
5/8” 01-BTC5L588 01-BTC55T588 01-BTC5RA588 5/8” FLG6588 FLG6RM588
6 vie 1/2" 01-BTC6L128 01-BTC6ST128 01-BTC6RA128
5/8” 01-BTC6L588 01-BTC6ST588 01-BTC6RA588
2'3219;;9 tu@bo prodotto  Inox Elame/trf tugo ricircolo g};j}fa ITDlameafro tubo colonna Z’Iedagillgge;umf:nlgso E‘SSi}T'b”edsu r|c;\esta Diametro tubo prodotto Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta
roauctiine eciredlation ower uminated badge noaer vaiiabie on aeman Product line @ Recirculation @ Plastic Tower & Luminated badge holder — Available on demand
—— * °
— o
—edm - aihm — R L
—— o
® °
L] L] ° °
850 mm 101,6 mm
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli _9°CC9 da appoggio Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
]
N\
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni  Codice N° vie Dimensioni Codice
Ne° Lines Size Code Ne°Lines Size Code Ne°Lines Size Code N°Lines Size Code Ne Lines Size Code Ne°Lines Size Code
3-4 600x400x50 RGGISB60040050 3-4 600x400x50 RGGI60040050 3-4 400x220x30 RGI40022030 4 800x500x50 RGGISB800O50050 4 800x500x50 RGGI8B0O050050 4 400x220x30 RGI40022030
5-6 800x500x50 RGGISB8O0O50050 5-6 800x500x50 RGGI8BO0O50050 5-6 600x220x30 RGI60022030 5-6 1000x500x50 RGGISBI0OO0O50050 5-6 1000x500x50 RGGIT00050050 5 500x180x30 RGI50018030
Premium Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser Premium Premium 6 600x220x30 RGI60022030
3-4  600x500x50 RGGISB600500508 3-4  600x500x50 RGGI600500508 3-4  400x220x30 RGISB40022030 4 800x500x50 RGGISB800500508 4 800x500x50 RGGI800500508 Sciacqua bicchieri | Glass rinser
5-6 800x500x50 RGGISB8O0O50050B 5-6 800x500x50 RGGIBOO50050B 5-6 600x220x30 RGISB60022030 5-6 1000x500x50 RGGISB1000500508 5-6 1000x500%x50 RGGIT000500508B 4 400x220x30 RGISB40022030
5 500x180x30 RGISB50018030
6 600x220x30 RGISB60022030
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17 MODIGLIANI 18 VASARI

700,0 mm (3]4|5 vie)
800,0 mm (3|6 vie) 750,0 mm (4 vie)
. ————900,0 mm (5|6 vie) ——— o
i
L] 520,0 mm (5|6 vie)
" L} ° 370,0 mm (4 vie) ° .

[ ]
© O © . |
.. ,.h . - __1_5._
e S RN -
100,0 mm (4 yie) 530.0 mm ' E,“
@ 14,3 mm 85,0 mm (5 vie) 450,0 mm ! v J u - - - }
— 108,0 mm (6 vie) ul S—~
s ik =] 100,0 mm (4 vie)
- 105,0 mm (5 vie)
480,0 mm (31415 vie) 85,0 mm (6 vie) 490.0 mm 4400 mm

680,0 mm (6 vie)

- : . o o . @850 mm
13,0 mm | _
P 192,0 mm
‘ ° .
L] L]
° ° ° @ 130,0 mm

n n
(@) (@)
T I
m m
) O
m m
— —
m m
0 0
Z Z
(@) (@)
T T
m m
. :
- -
> >
n %)
I8 o
T [Tl
m m
— —
n n

@ 170,0 mm
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice Rame antico Codice N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice Rame antico Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code Antique Copper Code N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code Antique Copper Code
Stainless Steel Stainless Stell Stainless Steel Stainless Stell
3 vie 1/2" 01-MGN3L128 O1-MGN3ST128 O01-MGN3RA128 4 vie 1/2" 01-VSR4L128 01-VSR4ST128 01-VSR4RA128
5/8" 01-MGN3L588 O01-MGN3ST588 01-MGN3RA588 5/8" 01-VSR4L.588 01-VSR4ST588 01-VSR4RA588
4 vie 1/2" 01-MGN4L128 O1-MGN4ST128 O1-MGN4RA128 5 vie 1/2" 01-VSR5L128 01-VSR5ST128 01-VSR5RA128
5/8” 01-MGN4L588 01-MGN4ST588 O01-MGN4RAS588 5/8” 01-VSR5L588 01-VSR5ST588 01-VSR5RA588
5 vie 1/2" 01-MGN5L128 O1-MGN5ST128 O1-MGN5RA128 6 vie 1/2" 01-VSR6L128 01-VSR6ST128 01-VSR6RA128
5/8” 01-MGN5L588 O1-MGN5S5T588 01-MGN5RA588 5/8” 01-VSR6L588 01-VSR6ST588 01-VSR6RA588
6 vie 1/2" 01-MGN6L128 01-MGN6STI128 O1-MGNBRA128
5/8" 01-MGN6L588 01-MGN6ST588 O01-MGNBRAS588

Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna
Recirculation @ Plastic Tower &

@
—
—8m
[ )
° . [ ] L]
8 mm - 8 mm 85,0 mm
—8m
o

Diametro tubo prodotto  Inox
Product line @

Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta
Luminated badge holder  Available on demand

Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna
Recirculation @ Plastic Tower @

Diametro tubo prodotto Inox
Product line @

Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta
Luminated badge holder  Available on demand

L] L]
n4,3 mm Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
)
7N\
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
NeLines Size Code NeLines Size Code Ne°Lines Size Code
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice 4 800x500x50 RGGISB8OO50050 4 800x500x50 RGGIBOO50050 4 400x220x30 RGI40022030
N°Lines  Size Code N°Lines  Size Code N°Lines  Size Code 5-6  1000x500x50RGGISBIO0050050 56  1000x500x50RGGII00050050 5-6  600x220x30 RGI60022030
3-4-5 800x500x50 RGGISB80050050 3-4-5 800x500x50  RGGIBO050050 3-4-5  400x220x30 RGI40022030 Premium Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser
6 1000x500x50 RGEISBIO00S0050 6 1000x500x50  RGGIOO050050 6 600x220x30 RGI60022050 4 800X500x50 RGGISB800500508 4 800x500x50 RGGIB00500508 4 400x220x30 RGISB40022030
Premium Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser 5-6 T000x500x50RGGISBI0OO0O50050B 5-6 T000x500x50RGGI1O0050050B 5-6 600x220x30 RGISB60022030
3-4-5 800x500x50 RGGISB80O0O50050B 3-4-5 800x500x50 RGGIBO0O50050B 3-4-5 400x220x30 RGISB40022030
6 1000x500x50 RGGISB1I0OO0O50050B 6 1000x500x50 RGGINOOO50050B 6 600x220x30 RGISB60022030
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19 PERUGINO

920,0 mm (4 vie)

20 LEONARDO

950,0 mm (4[5 vie)

1150,0 mm (6]7|8 vie)——— .

0
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A e
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1030,0 mm (5 vie) . /\
o —1140,0 mm (6 vie) o ° @ @ @ @ @ 14,3 mm
S R ° L] L] ¢
6 © © 6 © o . 7"\ 5300 mm| T 1000 mm (4 vie) | 850 mm (5 vie) S e
’ 108,0 mm (6 vie) | 96,0 mm (7 vie)
82,0 mm (8 vie)
o—e ° ° 465,0 mm 450,0 mm
85 mm 10,0 mm h d
Eeee0
@ 2550 mm 3900 mm
o 500,0 mm (4 vie) o
610,0 mm (5 vie) o o a5 B B
720,0 mm (6 vie) | o * @ 170,0 mm
. - . . 140,0 mm
@101,6 mm l
L]
No°_\/ie Filetto Inoxvsa‘tihato Codice Ra_me antico Codice N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice Rame antico Codice
NeLines Thread size Satin-finished Code Antique Copper Code NeLines Thread size Polished Code Satin-finished Code Antique Copper Code
Stainless Stell Stainless Steel Stainless Stell
4 vie V2 BND4128 BND4RM128 4 vie 12 O1-LNR4L128 O1-LNR4ST128 O1-LNR4RAI28
5/8 BND4588 BND4RM588 5/8" O1-LNR4L588 O1-LNR4ST588 O1-LNR4RA588
- 1/2" O1-LNR5L128 O1-LNR5ST128 O1-LNR5RAT128
! 1/2" BND5128 BND5RM128 5 vie ”
5 5/8 O1-LNR5L588 O1-LNR5ST588 O1-LNR5RA588
vie 5/8” BND5588 BNDSRM588 / I .
— 6 vie 1/2" 01-LNR6L128 01-LNR6ST128 01-LNRGRA128
6vie 12" ,_:.i BND6128 BND6RMI28 5/8 O1-LNR6L588 01-LNR6ST588 01-LNRGRA588
5/8" ] ':! BND6588 BNDERM588
7 vie 1/2” 01-LNR7L128 01-LNR7ST128 O1-LNR7RA128
5/8” 01-LNR7L588 0O1-LNR7ST588 0O1-LNR7RA588
Diametro tubo prodotto  Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta ) 12" O1-LNRSL128 O1-LNRSST128 O1-LNRSRAI28
Prodluct line @ Recirculation @ Plastic Tower @ Luminated badge holder  Available on demand 8 vie 5/8" O1-LNRSL588 O1-LNRSST588 O1-LNRSRAS5S8
([ J
— o
o L l
— o
o Diametro tubo prodotto Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta
° ° Product line @ Recirculation @ Plastic Tower & Luminated badge holder — Available on demand
101,6 mm
[ J
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocee da appoggio 8 r;m 8 mm
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays — ° P
L] L]
14,3 mm
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio
/1\ Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice 1
NeLines Size Code N°Lines Size Code Ne Lines Size Code %l
4-5 1000x500x50 RGGISB100050050 4-5 1000x500x50 RGGINOO050050 4-5 500x180x30 RGI50018030
Premium Premium 6 600x220x30 RGI60022030 N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
4-5 1000x500x50  RGGISBIOO0500508 4-5 1000x500x50  RGGIIO00500508 Sciacqua bicchieri | Glass rinser N°Lines Size Code N°Lines Size Code N°Lines Size Code
Basi Raggio di sole | Sunray drip tray Basi Raggio di sole | Sunray drip tray
RGRSISB120050050 2 4-5 400x220x30 RGISB50018030 4-5 1000x500x50 RGGISB1I0O0O50050 4-5 1000x500x50 RGGIIOO050050 4-5 500x180x30 RGI50018030
6 1200x500x50 6 1200x500x50 - RGRSI120050050 6 600x220x30 RGISB60022030 Premium Premium 6-7-8 800x220x30 RGIB0022030
4-5 1000x500x50 RGGISBI00050050B 4-5 1000x500x50 RGGITOO0500508B Sciacqua bicchieri | Glass rinser
Basi Raggio di sole | Sunray drip tray Basi Raggio di sole | Sunray drip tray 4-5 500x180x30 RGISB50018030
6-7-8 1200x500x50 RGRSISB120050050 6-7-8 1200x500x50 RGRSI120050050 6-7-8  800x220x30 RGISBS0022030
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(7] n
0 0O
I I
m m
21 CANOVA 22 PUCCINI
O O
m m
H 750,0 mm (3|4 vie) H
m ¢ ————900,0 mm (5|6 vie)—— o (@)
Z 1270.0 mm . 10,0 mm (3 vie) Z
90,0 mm (4 vie)
g L. 105,0 mm (5 vie) e —380,0mm . 2
84,0 mm (6 vie)
m e o ®© © 0 © . o . m
b =
@) P— . © © © | . p l @)
o 460,0 mm o . | 190,0 mm
> 116,0 mm (6 vie) (- 130,0 mm | >
— 100,0 mm (8 v_|e) 530,0 mm 370,0 mm (3|4 vie) | —
> @143 mm 520 mm (0 vie) 450,0 mm 520,0 mm (5]6 vie) ° — ° >
wn — . o @ 850 mm 93]
1= @130,0 mm Sl
m m
E = ° a = ° E
4 192(% A
13,0 mm A mm
»—4q . N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato ~ Codice Rame antico ~ Codice
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code Antique Copper Code
Stainless Steel Stainless Stell
N°Vie Filetto Inox lucido Codice Inox satinato Codice Rame antico Codice 3 vie 1/2”” O1-PCN3L128 O1-PCN3STI28 O1-PCN3RAI28
N°Lines Thread size Polished Code Satin-finished Code Antique Copper Code 5/8 O1-PCN3LS88 O1-PCN3STS88 O1-PCN3RASES
Stainless Steel Stainless Stell
6 vie 12" O1-CNV6L128 01-CNVESTI28 O1-CNV6RAT28 4 vie vz O1-PCN4LI128 O1-PCN4STI128 O1-PCN4RA128
5/8" 01-CNV6L 588 01-CNV6ST588 01-CNVBRAS8S 5/8 01-PCN4L588 01-PCN4ST588 O1-PCN4RA588
5 vie 1/2” 01-PCN5L128 01-PCN5ST128 01-PCN5RA128
8 vie 1/2" 01-CNV8L128 01-CNV8ST128 01-CNV8RA128 5/8” 01-PCN5L588 01-PCN5ST588 0O1-PCN5RA588
5/8” 01-CNV8L588 01-CNV8ST588 01-CNV8RA588
6 vie 1/2" 01-PCN6L128 01-PCN6STI128 0O1-PCNERA128
10 vie 1/2” 01-CNV10L128 01-CNV10ST128 0O1-CNVIORA128 5/8” 01-PCN6L588 01-PCN6EST588 01-PCNERA588
5/8” 01-CNV10L588 01-CNV10ST588 01-CNVIORAS588
Diametro tubo prodotto  Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso  Disponibile su richiesta Diametro tubo prodotto Inox Diametro tubo ricircolo Plastica Diametro tubo colonna Medaglione luminoso Disponibile su richiesta
Product line @ Recirculation @ Plastic Tower @ Luminated badge holder — Available on demand Product line @ Recirculation @ Plastic Tower @ Luminated badge holder Available on demand
([ J [ J
—— ° —— ° -
o o l o o l
—— ° - —— °
{ ] [ J
L] [ ] L] L]
14,3 mm Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce 850 mm Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
Basi raccogligocce con sciacqua bicchieri Basi raccogligocce Raccogli gocce da appoggio
Base drip trays with glass rinser Base drip trays Regular drip trays
1
PN
!
fa N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice
N°Lines Size Code Ne Lines Size Code NeLines Size Code
N° vie Dimensioni Codice N° vie Dimensioni Codice N° Vi Di ioni Codi 3-4 800x500x50 RGGISB8O0O50050 3-4 800x500x50 RGGI80050050 3-4 400x220x30 RGI40022030
N°Lines Size Code N Lines Size Code oL omensiont - -ociee 56  1000x500x50 RGGISBI00050050 56  1000x500x50 RGGI00050050 56 500xI180x30 RGI50018030
Basi Raggio di sole | Sunray drip tray Basi Raggio di sole | Sunray drip tray 6-8-10 500x180x30 RGI50018030 Premium Premium Sciacqua bicchieri | Glass rinser
6-8410 1200x500x50 RGRSISBI20050050 6-810 1200x500x50 RGRSI120050050 6-8-10  1000x220x30 RGI100022030 3-4  800x500x50 RGGISBSOO50050B 3-4  800x500x50  RGGIS0050050B 3-4  400x220x30 RGISB40022030
Sciacqua bicchieri | Glass rinser 56  1000x500x50 RGGISBI0O050050B 5-6  1000x500x50 RGGII00050050B 5-6  500x180x30 RGISB50018030
6-8-10 500x180x30 RGISB50018030
6-8-10 1000x220x30 RGISB100022030

Qualora si voglia 'opzione RGIZ0018030 e RGISB30018030 ¢ necessario ordinare due pezzi di ciascun codice.
In case you prefer option RGI30018030 and RGISB30018030 it's necessary to order two pieces of each code.
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b essandria Plant Bevco S.r.l. | Prato Plant
oc. Fontanone Z.I. D1, S.S. 31, KM 47,300  Via Albano Laziale, 39/43
15040 Castelletto Monferrato (AL) Italy 59100 Prato (PO) Italy
Tel +39 0131233130 Tel. +39 0574 189041
www.bevco.eu | info@bevco.it www.bevco.eu | info@bevco.it




